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  Predslov


  Aký zmysel má prejsť poceste, ktorá vedie nasvoj vlastný začiatok? Veď človek sa dostane dotoho istého bodu, zktorého vyrazil. Začiatok akoniec sa stretnú. Alepočas putovania sa môžu udiať všelijaké veci. Preto nie je isté, ženazačiatok sa vráti rovnaký človek akoten, ktorýsa vydal nacestu.


  Počas cesty nateba bude vplývať veľa podnetov astretneš mnohých učiteľov, žiakov, vierozvestcov. Mnohí znich ťa budú lákať, abysi sa knim pridal. Objavíš medzinimi nejedného bludára alebosnaživca, ktorýbude predstierať, žeje majstrom. Ty všakknim pristupuj bezpredsudkov. Počúvaj ich, alelen dovtedy, kýmsa ti budú zdať prijateľní. Vedz, ženiekedy ajpodvodník kráča poceste pravdy aaj šľachetnému človeku sa môže stať, žezblúdi. Ak budú vyžarovať svetlo, prijmi ho. Ale, akohovorí zenový majster Chuj-chaj, vžiadnom prípade sa nepodieľaj naich karme.


  Táto kniha je o„mojej“ Indii. India ma presvedčila nieleno tom, žezjej kultúry možno načerpať veľmi veľa síl apoznania, aleajo tom, žektonenachádza svoju duchovnú cestu vovlastnej domovine, nenájde ju aniv Indii, vTibete alebov ktoromkoľvek inom kúte sveta. Narodil som sa vEurópe, zrejme nie náhodou, som Európan anemám chuť hrať sa medzihorami Zadunajska čina rovine Veľkej dunajskej kotliny natibetského lámu, hinduistického mnícha čina zasväteného majstra jogy.


  Neverím, ženáboženská filozofia Ďalekého východu pomôže vyriešiť súčasnú krízu západnej civilizácie. Podstatu tejto krízy vidím vtom, žerozvoj ľudskej inteligencie, zmyslu premorálku asociálneho citu ďaleko zaostáva zazávratne napredujúcimi špičkovými technológiami. Začíname sa podobať naľudoopy, ktorým niekto doruky vložil granáty. Hrozí, žedovzduchu vyhodíme nielensami seba, aleajsvoje okolie. Apresne ztýchto napätí pochádza apokalyptická atmosféra našej éry.


  Ponášky nakóany, ktoré nájdete vtejto knihe, som vymyslel ja. Prebleskuje nimi paródia, posmešná grimasa. Aleduchovné bremená, ktoré niekedy pokladám zapríliš ťažké, mi pomáha zmierňovať jedine humor. Úsmev vnímam akocudnú formu pokory aúcty.


  Slušnosť si vyžaduje, abysom menoval svojich majstrov: Lucy P. Liebermannová, psychologička; Sándor Török, spisovateľ; Dr. András Pető, lekár; svámi Dhattatreja, majster jogy zašramu Višvajatan neďaleko Dillí; svámi Dhigambardži, majster jogy zašramu vLonavle, ašrí ačarja Buddharakkita, opát bangalúrskeho buddhistického kláštora.


  Dávno som sa odnich odpútal apokiaľ viem, anijeden znich už nie je medziživými. Prečo všaknenasledovať Goetheho slová anespraviť znúdze cnosť? Nikdy som nechcel získať žiakov vduchovnom zmysle slova, lebonapriek tomu, žema viacerí zasvojho majstra vymenovali, predsa lennie som majster. Anikdy som nebol natoľko oddaný afanatický, abysom sa pripojil kniektorej zezoterických alebonáboženských komunít.


  A tak sa utešujem tým, žezospirituálneho hľadiska sa podobám naVantolu, onoho osamelého vlka zKnihy džunglí, až nato, žekeďma zčasu načas chceli zožrať divé psy znáhornej planiny Dekkán, neprišla mi napomoc žiadna sionská vlčia armáda. Mám dobrý pocit ztoho, žesom sa napriektomu nevzdal.


  Mám radosť, žesa táto kniha dožila ďalšieho vydania, leboto znamená, žeešte stále má čoponúknuť čitateľovi.


  


  V Budapešti 20. februára 2004


  Skúmať Cestu znamená skúmať vlastné Ja. Skúmať vlastné Ja znamená zabudnúť naň. Keďzabudneš nasvoje Ja, dosiahneš osvietenie. Osvietenie znamená, žemúr medzitvojím Ja adruhými zmizol.


  MAJSTER DÓGEN


  


  


  – Vbudúcom pokolení bude veľa bludárskych snaživcov. Akobudeme spolu nažívať?


  – Prijmi ich svetlo, aleneprijímaj ich karmu. Ajkeby ste obaja boli vtej istej izbe, vmyšlienkach sa nezdržuj narovnakom mieste akoon. Existuje sútra, vktorej sa hovorí: Hocisa riadi zmenami okolností, jeho charakter zostáva nemenný.


  MAJSTER CHUJ-CHAJ


  


  


  Najvyššie učenie je voľne prístupné. Tak prečo by si sa mal učiť metódy potrebné najeho pochopenie? Cesta je prítomná všade, nech by si sa nachádzal kdekoľvek. Načo sú potom prax aosvietenie? Ak ťa všakodCesty oddeľuje čolen drobnučká odchýlka, si odnej vzdialený väčšmi akonebo odzeme.


  MAJSTER DÓGEN


  


  Venovanie


  Venujem túto knihu svámimu Dhattatrejovi Brahmačárimu, sktorým som sa zoznámil vroku 1971 vIndii vjogovom ašrame Višvajatan. Istý čas som bol jeho žiakom. Alenie celkom. Jednak preto, lebozároveň som ja sám bol Dhattatrejovým majstrom, apotom preto, žesom bol žiakom asúčasne ajmajstrom ďalších ľudí. Nikdy som sa totiž nestal žiakom niekoho, ktoma neprijal zasvojho majstra. Tak som sa odmajstrov učil, akýmá byť dobrý žiak, aja som ich zas učil, akýmá byť dobrý majster. Ajoni boli Dhattatreja. Tu sú ich mená: Lucy P. Liebermannová, Sándor Török, András Pető, Péter Ladányi, Ibolya Vázsonyiová aAnna Gleimannová.


  Napokon ajja som Dhattatreja. Ajpreto mu venujem túto knihu. Znovu som ho stretol vIndii vroku 1979. Lenževtedy sa už nevolal Dhattatreja, aleBuddharakkita Thera. VBangalúre bola vtedy najkrajšia jar nasvete.


  Ešte niečo okóanoch. Kóan je vzenovom buddhizme meditačný paradox. Je to absurdné rozjímanie nad absurditou sveta. Lenžezmatematiky vieme, žemínus krát mínus sa vždy rovná plus. Zosobáša dvoch objímajúcich sa negatív teda môže vzísť pozitívum. Traduje sa, žeLeonardo da Vinci raz márne vysvetľoval nechápavému staviteľovi podstatu klenby. Nakoniec stratil trpezlivosť azvolal:


  „Ech, akoto, ženechápete, messire? Klenbu tvoria dve slabosti, ktoré sa navzájom podopierajú, čovedie kvzniku nekonečnej sily!“


  Na našu spoločnú cestu doOrientu by sme si mohli pribaliť ponaučenie, ktoré dal svojmu synovi Dighiti, radža zKosaly:


  


  Keď musíš rozhodnúť sa,


  nedívaj sa zveľkej diaľky


  no aniveľmi zblízka,


  Dighávu, dieťa moje milé.


  


  Hnevom hnev neodstrániš,


  Dighávu, milovaný synu.


  Láskou všetko napravíš,


  len tá má moc odpúšťať.


  


  AKO UČIŤ?


  PRVÝ DHATTATREJOV KÓAN


  Majster ajeho žiak sedia primúre.


  Majster má sedemnásť rokov.


  Jeho žiak má sedemdesiat.


  Podstata Majstrovho učenia spočíva vtom, žemlčí.


  Žiak načúva Majstrovmu mlčaniu avšetky jeho pochybnosti pominú.


  


  DRUHÝ DHATTATREJOV KÓAN


  Žiak celý uchvátený počúval vtáčí spev.


  Majster sa spýtal: „Kocháš sa vdrozdovi alebov jeho speve?“


  „V drozdovi!“ odpovedal žiak.


  Vtedy Majster zaviazal žiakovi oči.


  „Kochám sa vjeho speve!“ povedal žiak.


  Vtedy Majster zapchal žiakovi uši bavlnou.


  V tej chvíli žiak pochopil to, čoMajster nechápal. Majster pochopil žiakovo pochopenie aosvietilo ho.


  Komentár šrí Ramanandu: Drozd, spev, kochanie sa, Majster ažiak, to je päť prejavov reality. Zovšetkých vyžaruje jednota. Ajkeby mala realita päťtisícpäťsto alebopäťdesiatpäťtisíc tvárí – akýby vtom bol rozdiel?


  Komentár pandita Lalu: Oči sú zbytočné, uši sú zbytočné. Zbytočný je drozd azbytočný je ajspev. Majster je zbytočný, žiak je zbytočný. Stačí sa kochať.


  Komentár svámiho Dhattatreju: Ja, chvalabohu, nerozumiem ztoho anislovu. Preto neexistuje slovo, neexistuje pochopenie, neexistuje chvála aneexistujem anija. Existuje jedine Boh.


  


  AKO SOM SA ZOZNÁMIL SDHATTATREJOM


  Večne dobre naladený Dr. Bhole ma odviezol narikši ksvámimu Dhirendrovi Brahmačárimu. Akoneskôr vysvitlo, bol to dôverník Indiry Gándhiovej. Včase vlády Indickej ľudovej strany otvoril vlastnú školu jogy, potom ho začali trestne stíhať. Poopätovnom víťazstve Indického národného kongresu ho rehabilitovali. Peripetie Dhirendrovho osudu mi pripomínajú, žeraz som sa naBenáreskej hinduistickej univerzite celý zhrozený stal svedkom zúrivej bitky stoviek študentov. Bili sa lenpreto, abypresadili svoje názory naBangladéš. Vydesene som bežal kDhattatrejovi.


  „Majstre, nenachádzame sa náhodou vríši nenásilia?“


  Zhovievavo povedal lentoľko:


  „A čosi si myslel? The man is man.“ (Človek je človek.)


  Skrátka, sDhirendrom sme sa krásne namlčali.


  V priebehu zhruba dvoch hodín sa odohralo toto:


  


  Ticho


  


  DHIRENDRA: Odkiaľ prichádzate?


  JA: ZMaďarska.


  DHIRENDRA: Je to studená aleboteplá krajina? Keď videl, žesa lennechápavo pozerám, dodal: Aké sú tam zimy?


  JA: Nasneží ajmrzne.


  DHIRENDRA: Tak potom je to studená krajina. Akoje to uvás snáboženstvom?


  JA: Nuž… žijú tam katolíci… evanjelici… židia.


  DHIRENDRA: Takže vy neviete, čoje náboženstvo.


  


  Ticho


  


  DHIRENDRA: Náboženstvo je to, čočlovek robí, keďje sám.


  JA: Aha. Zapne televízor, rádio, pustí si hudbu.


  


  Ticho


  


  DHIRENDRA: Čosi myslíte ovteleniach božstva? Nepovedzte mi to, čoste si otom prečítali, aleto, čosi myslíte vy.


  JA po chvíli uvažovania: Nuž, ak existuje božstvo aak sa vtelilo, tak si myslím, žesa vtelilo preto, lebomalo pocit viny.


  DHIRENDRA: Akoto myslíte?


  JA: Cítilo sa vinné prestvorenie. Ak mimo času apriestoru existuje bytosť, nekonečná avečná, atá bytosť spôsobí vznik tvorov, ktoré musia zostarnúť, schradnúť azomrieť, potom si neviem predstaviť nič zlomyseľnejšie. Keďže božstvo sa cíti vinné, zčasu načas sa možno vtelí, abyaj ono zakúsilo osudy svojich stvorení.


  


  Ticho


  


  DHIRENDRA: Vporiadku. Budeme sa vám venovať.


  


  Zatlieska


  


  Vojdú traja jogíni, uklonia sa aposadia sa narohožku. Dívam sa nanich. Dvaja sa mi veľmi pozdávajú. Sú chudí, oči imblčia, sú to askéti. Aletretí je bucľaté prasa. Dlhé vlasy abrada mu splývajú nasadlovité telo. Podľamňa by jogín nemal byťtučný!


  DHIRENDRA zrazu ukáže natučného: On bude váš guru!


  


  Mnísi sa uklonia avzdialia sa. Ajja sa zberám, lebovidím, ženaše prvé stretnutie sa skončilo.


  DHIRENDRA: Viete, prečo som vybral práve jeho?


  JA: Nie.


  DHIRENDRA: Lebosom videl, ževám pripadá odporný. Učte sa pokore!


  Tak som sa zoznámil sDhattatrejom.


  


  AKO SA MÁ VYSLOVOVAŤ DHATTATREJOVO MENO?


  Dhattatrejovo meno vôbec netreba vyslovovať. Zvolil som ho aj preto, lebo je pomerne náročné ho vysloviť a ja dúfam, že bude čitateľa privádzať do šialenstva. Mimochodom, vyslovuje sa Dhattatreja.


  Až teraz vidím, že posledný odsek možno pochopiť aj ako kóan. Nech teda predstavuje tretí Dhattatrejov kóan.


  Komentár pandita Lalu: Meno používame na to, aby sme pomenovali náš iluzórny predpoklad, že niečo naozaj existuje. Vyrieknuté meno je ilúzia, ktorá sa stala skutočnosťou. To, čo my považujeme za realitu, je mája, čiže mam. Preto vyslovené meno je – vražda!


  Koniec ukážky
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